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Battery-powered SuperLink motion sensor featuring versatile installation.

Mechanical
Dimensions Device with wall mount: 93.5 x 22.5 x 24.7 mm (3.7 x 0.89 x 0.97")
Device with corner mount: 93.5x 22.5x 27.9 mm (3.7 x 0.89 x 1.1")
Weight 45g(1.6 0z)
Enclosure material Polycarbonate, high-density polyethylene (HDPE)
Mount material Polycarbonate
Mounting Adhesive and screw mount
Hardware
Max. power consumption 22.6mW
Supported voltage range 3V
Power method Lithium battery CR123A
Buttons (1) Factory-reset
(1) Function button
(1) Tamper switch
LEDs (1) Status: R/B/W
(1) Signal: B/R
Ambient operating temperature 0to040°C(32to 104°F)
Ambient operating humidity 10 to 90% noncondensing
Certifications FCC,IC,CE
Performance
Connectivity SuperLink (Proprietary)
Operating frequency US: 915.6-927.6 MHz
EU: 865.1-869.5 MHz
Antenna gain SuperLink: 1 dBi
Max. TX power SuperLink: 14 dBm
Max. range SuperLink: 2 km (1.2 mi) line of sight
Sensor features Horizontal PIR Sensor
Vertical PIR Sensor
Software
Web application UniFi Protect

Mobile app UniFi Protect iOS™ and Android™



Installation Guide
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WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote isk of electric shock from lightning.

Battery Warning (if applicable)
1

2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if
replaced with incorrect type.
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Akkuwarnung (falls zutreffend)

1. Setzen Sie Zellen oder Akkus nicht Hitze oder Feuer aus. Vermeiden Sie die Lagerung
in direkiem Sonnenlicht.
Kaufen Sie die vom o
wenn sie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

1. Die auf:
Spannung, Frequenz und Stromstarke miissen erfiillt werden. Der Anschluss an
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Beschrankungen nicht eingehalten werden.
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1. Lue ndma ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyté ohjeet. Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1. Procitajte, slijedite i sauvajte ove upute.
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© VAKAVA VAROITUS: Vilti tuotteen kayttamist ukoniimalla. Salaman
aiheuttama sahksiskun vaara on vahainen mutta olemassa.
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Kkl oitus (mik:

submerge par eau.

dutiliser ce pro lectrique. ll peut
yavoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.
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UPOZORENJE: Izbjegavaite koristenje ovog proizvoda tijekom nevremena.
Moze postojati mali rizik od strujnog udara i groma.
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vrstom, moze doci do eksplozie.
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Laite jaihmiskehon
valinen etéisyys on vahintadn 20 cm.
- Lihetinta ef saa kayttaa minkaan muun antennin tai lahettimen kanssa tai niiden
laheisyydessa

Kaytetyt tagjuuskaistat (MHzl: 865-868 869.4-869.65
RF-eni <16dBm <29dBm

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
UBIQUITI vakuuttaa téten, etta tima laite, USL-Motion, on direktiivien 2014/53/EU,
2017300, 2014/35/EU Laiteen ohjelmisto e voi vlkuttaa RED-dirktivin
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fadio:

20em

nner avec une autre antenne ou

d 865-868 X
Puissance de sortie RF max. <16dBm  <29dBm
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Ubiquiti International Holding B
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

ljenj pajan;
sigumosnu utiénicu.

Nemojte zamijeniti strujni kabel onim koji nije odobrenog tipa. Nikada
nemojte koristiti adapterski utikat za spajanje na 2-zicnu uticnicu jer e to
naruit kontinuitet Zice za uzemljenje.

Oprema zahtieva kortenje ice 72 uzemjene k2o
potvrde, modifikacija li Ziouporaba moze uzrokovati opasnost od strujnog
‘udara kojl moze dovestido ogbilinih ozleda i smti.

< slektricaru imate pitan

) mslalacul prije spajanja oprer
d. Zastitno uzemljenje nslgurzva avedeni AC adapter. Instalacija u zgradi

Kladu s lokali "

bit
pravilimai propisima o ozicenju.

wa o izlozenosti zraenju
-Ovu opremu treba nstalral Koristit s minimalnim razmakom od 20 cm izmedu
radijatora i vaseg tijela

-Ovaj odaiiljac ne sr niti kojom di

antenom ili odasmacem

Radna frekvencija (MHz): 865-868 869.4-869.65
Maks. RF izlazna snaga: <16dBm <29dBm
Izjava o sukladnosti

Ovime UBIQUITzavle ds e ovaj uredsj, USL-Moton,usidadu sbitn

zehtjevima dn antim odredbana Direkiiva 2014/53/EU, 2014/30/EU,
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esoftetn promijent i zamijen. Clell ekt EU ijave o sukladnosti detaline
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Note sullasicurezza (se applicabile)

Saugaus naudojimo atmintiné (jei yra)

Dr ofibas pazinojumi (ja attiecinams)

1. Leggere, seguire & conservare le seguenti istruzioni. 1. Perskaitykite, vadovaukités ir issaugokite dias instrukcijas. 1. Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet S0s noradijumus.
2. Rispettare tutte le avvertenze. 2. Paisykite visy jspejimy. 2. leverojiet visus bridinjumus.
3. Utilizzare solo gli accessori specificati dal produttore. 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus/ reikmens. 3. Izmantojiet
[} d potrebbe Palikite © BRIDINA, i acija var izrai: jistamil
fori di maZiausial 20 mm pa kad bu Nodrosiniet vismaz 20 mm brivas vietas pie ventilacijas atverém, lai gaisa
ventilazione per un adeguato flusso dellaria. ISPE u , naudodami viduje plisma batu pietiekama.
| l'usoal § lietz drégmés. Naudodami lauke 7i © BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréka vai elektriskas stravas trieciena
o d ita; per l'uso all’ 3 a dulkiy ir risku, lietojot telpas, nepaklaujiet 3o produktu lietum vai mitruman; lietojot
X arpus telpam, ripigi izpildiet uzstadsanas instrukcijas, lai nodrosinatu, ka
I [ E kuri gali bati panirusi po vandeniu. a 3anas laika a it
Iutilizzo. o I inio griaustini Gali buti mazai un/vai adeni
9 tiketinas elektros smagio pavojus dél Zaibo. @ BRIDINAJUMS: nelietojiet o produktu vietas, kas var iegrimt Gder
dacqua. © BRIDINA S0 produktu a.Pasta  ka
Potrebbe Ispéjimas dél baterijy (jei yra) . zibens var izraisit elektrogoku.
esserciil rischi 3 T u Nelaikykit
tiesiogineje saulés sviesoje. ms)
Avviso per la batteria (se applicabile) 2 baterija.|d Kyl . ”
" tiesa saules gaisma.
luce solare diretta. . 2. legadajieties razotaja ieteikto akumulatoru. Aizstajot ar nepareiza tipa
2. Comprarela hio di esplosioni se si usa una Elektros saugos informa akumulatoru, rodas spradzienbistamiba.
batteria di tipo sbagliato. 1. Reikia, kad atitikty it mo s dy tian gamintojo
i icabil kils aieve ilstil guma, frek stravas Kas noraditas
1. requisitidit i ndicati sro o razotaja uzlimé. Piesle b t i adita, var
2. Diojelr K atl it klam i ajumus vai aizdegsanas risku, ja netiek
d; i d: ievéroti ierobezojumi.
incendi ilimiti 3. Sijranga kabeliu, kuris i integruota 2. Saja uapkopi var kopi drikst veikt
2 P i apsaugin] jzeminimo laida, skirta jungti | jzemint apsaugin; lizda. tik kvammsspem,,ss
g a- Nekeiskite maitinimo kabello neatitnkanciu patvrtintojo tipo.Jokiu budu 3. SteicesKompledacs 1 avenojoms s abels kuar nteets
3 Q i laidy lizdui, nest Zeméjuma
taccabil un sistema di Azemwme laido vientisumas. a. Neaizstajiet 30 kanelmmu kabeli, kasneam.mpsupnnamam tipam.
inteso per’ una ugine pr Nekad neizmantojiet adaptera spraudn, lai pievienotu to divu vadu
a to. N inkamai naudojant, dél kurio galimi o tadeja & i
p 2 cavi, perché o fmy suialouma-avmuns b. Saskana ar drofi atu s ferice ja é
comprometterebbe la continuita della messa a terra, c itoja, jei kilty. vadu, parveidt un nepareiza izmantosana var izraisit elektrosoku, ka
b. Lz di parte dell Hauswmqamemomawma sekasirsmagwal navéjosi ievainojumi.
T v p C adapter. turi a adis i 5
a u u 9! sazinieties ar kvalificétu elektr
< C p e. Batina jrengti dapteris. Ekas
allinstallazione prima di collegare Iapparecchiatura. irengimo taisykles ir reglamentus. i janodrosina atbilstosa papildy ai jiba pret
d. Unimpi Ainelenco o Tssavienojumu.
' i Teiginys dél spinduliuotés poveikio e. Jauzstada aizsargajosi savienojumi szskznaaramec\gasvals(s
protezione diriserva adeguata contro| cortocircuiti -Siajranga asibam.
3 lle norme jasy kuno.
ealle direttive locali nazionali in materia di cablaggi. - Sio siys sals i it siystuvu, P;xanJumswsu'OJnma ietekmi
s jauzstada un jaizmanto, ievérojot vismaz 20 cm attalumu starp
ichi i e izie iazioni starojuma avotu un jasu kermeni
Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni . Darbinio deini usstos a65-868 4-860. e o josuk 5 a jebkad cit antenuvel
trail radiatore e il corpo. idz. RF atidu "“'9 =<16dBm =29dBm
" ikties deklaracija : ¥ ¥
qualsiasialtro tipo diantenna o trasmettitore Siuo dokumentu UBIQUITI nurodo,kad s renginys, UL Motion atitinkadirektyvy Maksimala ,.;..,'}i:‘d‘;i'.?;‘!‘.f.’,’.s jaud: Ssdom Sim
Bande difrequenza dl'unzlonamemo (MHz): 865-868 860.4-869.65 2014/S3/ES, 2014/30/55 2014, vt
Potenza massim: ta <16dBm  s29dBm ot £ atitikties dek bas d
Ar S0 Ul T

Di
2

razione di conformi

p postivo UL Moton, ¢ conforme
14/53

SOUOUE, 204/35/UE Il software del dispositivo non puo avere resonin

did 'UE
disponibil

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrjt 3102, Son, Paesi Bassi

tekstas ir is: i itikt) 3 d
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

BIQUY aierice USL:Motion abilt dueknvu 2014/53/ES,
2014/30/ES, zuwzs/is lefces programmatira tathilstiou RED, pat
it

pracloam omeite

Bilns ES atbilstib

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande



Veiligheidsmeldingen (indien van toepassing)

Informacje o bezpieczeristwie (jedli dotyczy)
" b

Avisos de seguranca (se aplicavel)

1 ewaar deze instructies. 1. Leia, siga e uarde estas instruges.

2. Houd u aan alle waarschuwingen. 2. Przestrzegaj wszystkich ostrzeze. 2. Preste atencio a todos os avisos.

3 3. i 3. Utilize apenas acessorios especificados pelo fabricante.

o letniet voorzien ) [ nvsaza pode pr
veroorzaken. Houdtenmms(eZOmmvmmtenzastdevenﬂ\aﬂega(envom enie zapewnic I risc endio. Mant de distancia dos orificios de
voldoende luchtstroom. venma;aoparaobxeroﬂuxodearadequado

0 WA i t bloot aan water (1] w & interiores,
of vocht om hetrisi lektrische sc i przypadku uzywania pre i ¢na a ach a humidade; para a utilizagio no

Id te Igoci; w przyp: p teri queo
zorgen tof- i) j ¢ émasua a 6 efou dgua durant a
het gebruik. ur utilizagao,
WA ater kan a 9

lopen.
@ WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer. Er

Batterijwaarschuwing (indien van toepassing)
1. Stel cellen of | bloot:

zanurzone wwodze.

Ostrzezenie o baterii (jedli dotyczy)

utilizar
de choques elétricos provocados por relampagos.

onlich,

eenonjuist type.

. y icheid findi passing)
. Naleving is vereist met betrekking tot spanning, frequentie en stroomvereisten

w miejscu naslonecznionym.

typ, pojawia ie ryzykowybuchu.

atuais no rétulo do ebicomte Eosbelacer \lga;ao com uma fonte de
esultar num

1 TN by¢ 2godnez
zoals aangegeven op het etiket van de fabrikant. Aansluiting op een andere a Podiac; 6 incorreto, provocar danos no equipamento ou nsco de incéndio, caso as
leid; had I 0 adzenia, restriges nao sejam cumpridas.
brandgevaar htword uszkodzic 2 2. Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo operador no nteriordeste
enomen. ograniczen.
2. Erzitten geen onderdelen in deze apparatuur die door de gebruiker kunnen 3 qualificado.
een modzielnie. C yiacznie przez iddo com um cabo de alimentaca ivel
gekwalificeerde servicetechnicus, wykwallﬁkowanego technika serwisowego. ligagao a terra q ligadoa
D: cen Uma tomada de seguranca com ligagao a terra
joor a. Na d 30 por um que na
stopcontact. a ligara uma
a o dere d o
type. Gebruik im op een 2-draads tyk b0 ' Utihizagao d da cortif
pcontact dat dit korzystac z funkeji uziemienia tego przewodu. "t . 3 S0 pode pr
lemetdoe( ¢ fi yia przyp étrico que p ltar em lesé mort
b. D v P <. Contacte um eletricista qualificado ou o fabricante antes de ligar o
i ijziging of hokgevaar t i u o fabricante
opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de dood. powaznych obrazen ciala \ub&mlem d. Aligagao  terra de protecao é fornecida pelo transformador de CA
. Neem contact op met een gekwaliiceerde elektricien afdefabnkam alser c ych instalaji urzadzenia nalezy icado. A rede elé i 2 protecio d para
nsluit. skt curtos-circuitos adequada.
e ordt ~adapter. De d 2 e. Aligacao protetora deve ser instalada de acordo com as normas
installatie in hetgebouw moetmrgenvuor o regulamentos nacionais locais sobre ligacées.
. D bond instalacje obecna w budynku
Deb . : 4 N ic503 radiac
X dotyczacymi okablowania. minima
Verkiaringblootstellng aanstraling L de 20cm entre o radiador e  corpo do utizador
e funcionar em
Van 20 cm ussen de radator en uwlichaam. bslugiva
-Deze Uansmlttermag iet i d f - éw sas
transmitter. uzywac go w polaczeniu z innymi antenarmi  nadajnikami. 865-868
Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz):  865-868 865-868 860.4-869.65 <16dBm  <29dBm
Maximaal RF-uitgangsvermogen: <16dBm <29dBm Maksymalna moc wyjéciowa RF: <16dBm <29dBm Declaracko de conformidade
onformiteitsverklaring Deklaracja zgodnosci A UBIQUITI decl /0, USL-Matian, e
UBIQUITI apparaat, I Firma UBIQ! d 2014/53/VE,
014/53/EU, wymogami i wiasciwymi przepisami dyrektyw 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE. 2014/30/UE, 2014/35/UE. O software do dispositivo nio pode afetar a
2014/30/EU, 2014/35/EU. de P d RED, 0 substituido. O texto
REDzeI(sa\s de software is veranderd of vervangen. De vol\edvge n In) UET d " da UE form 08 et
uop 3
e com/complia ui.com/compliance ui.com/compliance
Uiquii nteraiona Holding BY. Ubiquit nternational Holding BY. Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands
Notificari de sigurant (dacs este cazul) sakerhetsanvisningar (om tillsmpligt) Varnostna obvestila (¢e je uporabno)
Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni. Las, folj och behall de hér instruktionerna. 1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.
2. Tineti seama de toate avertismentele. N 2. Beaktaallavarningar. 2. Upotevajte vsa opozorila.
‘3)- o tedep ol 3. Anvand endast bihang/tillbehor som anges av tillverkaren.
de incendiu, P3: 5 putin 20 mm 3 © VARNING: Underlé(enhelantl\lhandahéllaI\I\ra(khgventl\atlon kan orsaka 0 OPOIORIL Ce lahke
pentru un flux de aer adecvat, minst 20 mm fritt for Pred prezrz(evalmml Tuknjami mora biti najmanj 20 mm prostega prostora za
(] incazul tillsckligt luftfiode. ustrezen pretok
utilizari la interior 5 ari minska risken for brand el i © OPOZORILO: zara al g
exterior, tie instruct nstalare 3 asigura ca produsul produkten for regn eller fukt vid inomhusbruk; vid utomhusbruk, fol) udara, pri uporabi v zaprti i Zju ali viagi;
@ fimert e praf sisa alaiisi al utilzari. noggrant for att sk priuporabi na postevajte titev, d
b AVER! i sittd. nde, h tovite, da izdelek med in aicito pred
kg ful prog anvéndning. prahom in/ali vodo.
fulgerelor. I ivatten. © OPOZORIL
@ VARNING: Undvik att anvanda produkten vid skvader. Det kan finnas en © OPOZORILO: tega zdelka ne uporabljajte med nevihto z bliskanjem. Obstaja
Avertisment pri liten risk fér elektriska stotar vid blixtnedslag. nevamost elektricnega udara zaradi strele.
directa a soarelui Empligt) Opozorilo baterije (¢e je uporabno)
X R i ller batterier for hetta eler brand. Celi
untipincorect. neposredni sonéni svetlobi,
" utmotfel typ. " Zamenjavi z nepravilnim tipom.
Pae 4 tuale
p Conectarea ligt) P
cl a krav for spa 1. h klad V. i ot i
p un pericol de tillverkarens etikett Ans\ulnmgullenannan stromkalla an de angivna kan i Kini
incendu daca resmc',u\e nu sunt respectate. orsaka felaktig naveden, lahko povzroci 3
exista piese ce pot begransmngama inte fons pozara, ée se ne upoitevajo omejitve.
3 daren kan 2.V delov, ki bi lahk le
cahﬁm Sevvl(e barendast utforas av en behorig servicetekniker. usposobljen servisni tehi
detasabil 3. forsedd enviktig 3. Opremi je pril graj
unirdelegme a pama a 5 g till ettjordat povezavi vamostno
impamantata. a. Bytinte mot. av den godkand: vt
aNu 3 d d ald attansluta till ett a Napa]a\negakab\anenadomesmezwstokab\a ki ni navedena kot
dicat. 3 3 laopriza cu2 ads forstor forbi i i
i p: b. Utrust kraver som en del av vuemm 5ajto prekine delovanje ozemljitvene povezave,
N ] dele 3 krav
pe 5 utilizarea 2 innebira sk for stotar som kan resulterai allvariiga personskador eller povezavo,pri cemer lahko spreminjanie ali napacna upuvaba privede do
4 dodsfall.
dE(ESu\ <. Kontakta en behorig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om c Ce ite na
< storul daca g d uspusublyenega elekmcaua alizdelovalca.
nsta\avs inainte dea conecta e(hlpamentu\ d. Skyddande jordning ges av vaxelstromsadaptern lstan d. Zaséitno ozemljitev zagotavlja naveden yter. Oprema za namestitev
d.L ionat, e lampligt Vstavbah zagotovi ustrezno podporno zaicito pred kratkim stikom.
a stoare i e Skyddandepotenhaluuammngméslemstal\eras\enl\ghetmed Iokala, e. Namestiti je treb:
de scurtcircui nationella regler och forordningar for kablag 2lokalnimi nacionainimi pravilniki in predpisi o napeljavi
30 legitura de pi regulile si
reglementarile nationale locale. Medd xndeom expnnenng for strdlning va o izpostavljenos
~Utrust d ett minsta avstand pa 20 cm ~To opremoje treba namestiti in upmabl,au tako, da je najmanjsa razdalja med
Declaratie privind expunerea la radi mellan radigtorn och din kropp. oddajnim telesom in vami 20 cm.
ul 0 -Sandaren far inte ra: d med nagon ddajnik

radiator s corpul dvs,
- Acest transmitator 3 i i " e

annan antenn elle sandare

ni dovoljeno uporabljati v takéni kombinaciji

oricealta antens sau at transmititor, Erekvensband (o rif (WHaJ 865-868 .4-869. 865-868 869.4-869.65
MaxRF-u <16d8m <29dBm Najveéja izhodna moé RF: <16d8m <29d8m
Bene de fecuentspentr unconare (Wi 865868 8694-869.65
Putere max. deies Stedsm  <29dsm Férsakran om verensstammelse Izjava o skladnosti
Harmed forsakrar UBIQUITI att den hir enheten, USL-Motion, efterlever de viktiga Druzba UBIQUITI zjavija,
Declratedeconfommitate Kraven och andrarelevanta bestammelsr | dickiiven 2014/53/EU, 2014/30/EL Tahievami g, ushezmi dotodbamidieitly 2074/35/E0, 2074 30/EU,
UBIQUIT, declars ca acest dispoitiv, U 2014/35/1 kan inte paverka 2014/35/EU. Programska oprema naprave ne more vplivati na skladnost 2 RED, tudi

<ermze\eesemwa\e;w e poniraievona i D vy 0143508 20WAISOUE, RODA Buer o pregramvavan ndras eller byt ut.Den fulstindiga EU-forsskran P Zamenja. C Uo
2014/35/GE Soft " poate Directiva taljerad d ar tllganglig pa skladnosti in p i g led

d hiar i in cazul i liands mtemetadress ul.comicompliance spletnem mestu: ui.com/compliance
inlocuit Textul

i 3 Ubiquiti nternational Holding B. Ubiquiti International Holding B.
UbiquitiInterational Holding 8. Ekkersrit 3102, Son, Nederlndemna Ekkersrit 3102, Son, Nizozemska
Ekkersit 3102, Son, Trile de Jos
Bezpeénostné informicie (ak sa pouziva) Biztonségi megjegyzések (ha vannal)
1." Tieto pokyny sipreitate, dodrziavajte ich a odlozte siich 1. Tpoverere, cna3saiiTe u CoxpaHRBaliTe TEsW WHCTPYKLH. 1. Olvassa el kivesse és tartsa be ezeket az utasitisokat.
Venujte pozomost vetkym varovaniam. - 2 2 Vegyefigyclembe azcsaes oyelmeiatst
3. Pouiivaite zariadenia/prislusenstvo spec .\ : 3 i g—r 3 w0 4lal
: > nponsaouTens
potiaru. Pri priestor minimalne 20 mm, © TIPERYMIPEIAENVE: ipn o o npasuna et i onacocror ° F'G"ELME”EYES A megfeleld szaoats clmulasatis izveszélyt okozhat,
aby sa zabezpecilo primerané pradenie vzduchu. st
¢ y ste zniil Ualeb lektrck D UKTG 13 DASCTORAE OF NONE 20 1 O T ALMONNITE OTROPA. Galeseniisor me"e‘s o )

pradom, pri pouziti interiéri © NPEAYNPEXAEHME: 3a Py noap unu P NP © FIGYELMEZTETES: A t(iz vagy dramiités kockazaténak csokkentése

Géinkom dazda ar i pri pouziti v exterier -dodr! yIoTpeta a3 érdekében beltér haszndlatkor ne tegye kia terméket esonek vagy

pokyny u, aby si . Jnorp gondosan kovessea

proti prachu .

© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu ocitnut
pod vodou.

@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas biirky s bleskami. Mohlo by

Vystraha tykajiica sa batérie (ak sa poutiva)

e oy, e ST OF o i BOROYCTORMBCTTa 5 MO

HAMa 2 GBAAT HaPYLIEHI 110 BPEME Ha HACTPOIBAHETO U yroTpeGaTa

npmvnps)«nsnvls e na

nonanHat nos o

npmvnpsmnsnuz- stnrsaire wsnonssawerowanpogyKra o o spene va
Ma pic

cBeTKaBULD.

roH. Usbrsaiite
CuXpaHeHie Ha NPAKA CITbHYeBa CBeTNHA.

PUcK o eKcrnosus npi
NIOAMSIHA C HenpaBuNeN TN Gatepui.

Geinkom priameho sine¢ného Ziarena
nespravny typ.
iyzaduje sa spl p tia,frek a
prudu uvedenych na stitku vyrobcu. Pripojenie k inému ako &
na Stitku vyro Seink

i
nebezpecenstvo posiaru.
2V d

ktorych servis by mohla
Serv\ssm\evykﬂnavat jlue i y

rkonat G
servisny technik.

tory

K
ot rtomy
douzemnene;bezpe:ncsme;zssuvky i X o
tory eny typ.
napnpo‘enlek2— dicove] zasuvks
kontinuitu uzemAovacieho

VISMCKBaHWATa 32 HaNpeeHUe, YecTOTa 1 TOK, NOCOUEHi Ha eTUKETa Ha
NPOU3BOANTENs, CnenBa 4a GbAaT cna3sanu, CEBPIBAHE KbM USTOUHMLIN Ha
HW 0T 10CO!

or

HeCnasgae Ha OTPaHIEHNATa,

oneparop. Cepsuso
obcnyxaare TpAGRa TexHAL
Tosa 060pyABaHe e CHafeHO C NOJBIKEH 3aXpaHBaLL Kaber, KOWTO uhia
Kbl 3a3eMen NpeAnaseH U3xoa.
a. He noamensiiTe saxpanBaiuis kaGen C KaGen, pasnutien oT NPeAoCTaBeHNA
‘oRoBpeH Tvn. HUKOTa He WMon3saiiTe MPeXOfieH Wence 3a Cabp3BaHe KbM

b. Pouzitie uzemfovacieho volitaso zariadenim sa vyzaduje v ramci_
Upravy alebo P 2 6. Cepuo
Jektricky tomoze
stk viznemu zraneniu alebo st TOKOB yAap, KO/TO Aa f0BEAE 70
br MbpT.

nakvahﬁkovanehoe\ekmkavaa\ebovyvob 5. Covp i’ K
d. Ochranné uzemnenie je zabezpecené uvedenym AC adaptérom. Instalicia

budove by . 3awmTHoto

3 pj byt
statnymi pravidiami a nariadeniami pre elektroinstalicie.

Vyhlésenie o vystaveni oziar

polocne so
Fiadnou nou anténou alebo vys\e\acom
Prevédzkov frekventné pésma (MH2): 865-868 869.4-869.65
Max. VF vystupny vyko <16d8m <29dBm
Vyhlisenie o zhode
Spolocnost UBIQUITI tymto prehlasue, e too zariadenie Usl-Motion spifia

53/EU,

2014/30/E0, 2014/35/EU. Softver zariadenia nemoze nvp\yvnlt hedus

yprB:
SBANTED, CpaaTa AHCTARaUN CTeRBa A€ OCMTYPoNS € ROTORMAA
_ peacpata sauuiTa o Kbco Coepmene.

 atoan
hode EL apodrobné

ui.(om/(ompllance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

hogy atermék megd és/vag)
és a hasznalat soran.

© FIGYELMEZ terméket hol viz ala
keriilhet.
FIGYELME: slatat vihar idején. Fennallhat a

villsmesapas miatti aramités veszelye

Akkumulator figyelmeztetés (ha van)
1 Netegye kia celikat vagy akkumlitorolat honek vagy tdanek: Keruljea
kozvetlen na
2. Visarolion gyt alal aénlott akkumulatort. Nem megfelel tipustira
cserélve robbandsveszély all fenn.

Elektromos biztonsagi informaciok (ha van)
1. Meg kell felelni a gyarto cimkéjén feltiintetett fesziltség- frekvencia- és

berendezés

. hanem tartj b
Eb kkezel6 dltal
szevv\lelesl(xakszakkepzenszerwzte(hmkuxvegezhen

épit

iy é delkezik, 4gi aljzath
kel csatlakoztatn.
a tapkabelt ol I ékelt jova tipus
Soha
mert foldelo
b. Aberendezés a biztonsagi tanisitvany részeké i
ék hasznalatat, a modositas vagy a helytelen hasznl

aramiitésveszélyt jelenthet, amely sulyos sériilést vagy halalt okozhat,
. Halérdse uan o elepitésel kapcsolathan, o berendezds coatlakoztatésa

agyartohoz.
d. Avédofoldelést a listan szerepl6 AC adapter biztositia. A beepllel(

e helyi nemzeti huzalozasi
meg(elelaen e

TPAGBa Aa GbgaT Sugérterhelésinyitatkozat
3a teste
ne«napauun S Vanarawe ua paguauun komu legalabb 20 cm’ tavolsag legyen.
76 MaHuManHO ~Eztaz adot nem szabad éval vagy adéval egy illet
PasCToAHME OT 20 CM Me [y U3MbUBATENs! 1 BALIETO TAND. azzal egyiitt mikadtetni.
~Tosn npenasaren we TpAGBa A
CApyrw akTery wnn npenasaten. Miikédési frekvencia (MH: 865-868 869.4-860.65
Max. RF kimeneti teljesitmény: <16dBm <29dBm
Pa6otna yecrora (MHz): 865-868  869.4-869.65
<16dBm <29dBm MegfelelGséginyilatiozat
Az UBIQUI
ﬂexnlpiuml si cboTBETCTBUE ZOM/SB/EU Zu\Allu/Eu 2U|4/35/EU A keszu\ek olyan szoftverrel rendelkezik,
BIQUITI exnapipa, e 1082 YCTpoiC T80, Usl-Motion, ceorsercrsa akkor sem, haa
n AZEU

va cou

20V/SS/EC 04/S0EC, 2014/35/EC Verponcruoro wna g e Koo e woke sa
panu ED)

20D K0 GuAe NpOMeeH W oaeHe. (oMY TeKCT W3 EC HeKtapauATa 32

meprer agpec:

i.com/compliance
ukyuT navHr 6.8, (Ubiquiti BY)
Bkt 3103, Son, Hopepnariinn

érhetokel: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

slkkemedsmeddelelsev (hvis relevant)
Laes, folg og gem disse anvisninger.
2 Ver opmasrksnm pa alle advarsler.
3. Anvend kunmslmmngermlbehwdererspecmcevexaﬂabnkamen
© ADVARSEL: kan forérsage id mindst
20 mm frit rum ved siden afventilationshullerne for at opna (raskkehg
luftstromning.
© ADVARSEL: For at reducere rsikoen for brand og elektrisk stod ved
or regn eller fugt; ved
at

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
Les, folg, og behold denne instruksjonen,
z Folgalle advarsler.

Bru mer
o ADVARSEL: Ved or tilstrel forarsake
brannfare. Hold minst 20 mm klxrmg ved siden av ventilasjonshullene for

tilstrekkelig luftstrom.
@ ADVARSEL: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, ma dette
regn eller fuktighet ved

idendors brug skal dufol noye for a sikre at
sikre,at rer sin glell produktet o
opsztning o oppsett og bruk.

© ADVARSEL: Bvug ke dette produkt pasteder, hvor det kan kormme under

and
© ADVARSEL: Undgs atbruge dette produkt tordenveje Der kan vare en svag
risiko for elektrisk stod fra lynnedslag.

© ADVARSEL: lkke bruk dette produktet pa steder som kan havne nedi vann.
@ ADVARSEL: Unnga 3 bruke dette produktet under tordenveer. Det kan vazre
enlitenisiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med Iyn.

Advarsel for batteri (dersom aktuelt)
Batteriadvarsel (hvis relevant) 1. ke utset ceuerenevbauenerforvarme ellerild. Unnga oppbevaring
1. Udszetikke ler bats ellerild. i direkte direktes
sollys 3 Fare for eksplosjon dersom den
2. Kob kun batterier, der anbefales af fabrikanten. Der er fare for eksplosion, hvis erslattesmed'elhyne
det udskiftes med en forkert type. o
isksi ion (hvi 10 il kray - frek
1. Kravene il lyst pa skal strom angitt pa Tilkobling il
ovevholdesTlIs\ulnmg d: desom er foretilfeil drift, gjore en
sultere i ukorrel f udstyret eller {

hws Kravene kke overholdes,

Kal f brugeren. Der
b Cforessemice o en eanceres ekalker
3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret
slkkerhedsjurd\ednmq beregnet til tifslutning til en jordet
il
a. Udsklﬂ ikke netledningen med en, der ikke er af den medfelgende,
godkendte type. Brug aldrig et adapterstik il at tilslutte til en ikke-jordet
stikkontakt, da dette vl afbrydejordforbindelsen.
Udstyetkrever brug afjordkablet,som en el afikkerhedscertficeri-
n, da elekrisk

3

ko, der an resultere faorlg personskade ellerdod
Kontakten kalifceret elektrkerele fabrikanten, his der er sporgsmal

iges.

2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan repareres av
operatoren. Service skal kun utfores av en kvalifisert servicetekniker.

3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stromledning som har en integrert jordet
ledning for sikkerhet, og er beregnet for tlkobling til et jordet suttak
a. Ikke bytt meden ikke er godkjent

slik den Brukald til
koble l en oleder stkkontakt, da dete il adelsgge kontinuleten
ledningen som er jort

b. Utstyre(kreverbrukavjovdetlednmgsomende\xv

kan resultere  alvorlig personskade eller dod.
. Hvis deter for du kobler til d

<
om installationen nden udstyret tlutes d Beskyt(ende]ordmg Jeveres av oppfort AC-adapter. Bygningsinstallasion
d. Denlistede AC: adap skal skal gi en hensiktsmessig sikring for kortslutning.
give p e. Beskyttende bindemiddel ma installeres i samsvar med lokale og nasjonale
e i og forskrifter.
Tokal le regler og forskrifter for montering.
zrklming omstrilingseksponering

Erklaering om udstralingseksponering
~Dette udstyr skal monteres og etienes med en afstand pa mindst 20 cm mellem

or meden 0cm
mellom Taditoren og kroppen i

d noen annen

- med, eller di denanden e e sende:
oo et s

Driftsfrekvens (MHz): 865-868 869.4-869.65
Driftsfrekvens (MHz) 865-868 Y Maks. <16dBm <29dBm
Maks. RF-udgangseffekt: <16dBm <29dBm

Samsvarserklzrin
Overensstemmelseserklring Herved erzrer usloum atdenne enheten, USL-Motion, eri samsvar med de

UBIQUITI, , USL-Motion, er grunnlegger e 0g andre relevante beslemmelsendlveknvene

med g andre direkti
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheden har software, der ikke kan pavirke
med RED, di Den fulde

tekstafEU detaljeret
mation er tilgeengelig pé folgende

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

2014/53/EU, 20'\4/30/EU 2014/35/EU. Enheten har. ramvare som ikke kan
pavirke samsvar med RED, selv om programvaren endves eller erstattes. Den
fullstendige teksten til EL je

ertilgjengelig pé fol d

UbiquitiInternational Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

safety Norices(fapplicable
|, follow, and keep these instructions.
2. Heed all warnings.

by
0 WARNING Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.
© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, for indoor use do not
expose this product to rain or moisture; for outdoor use,follow the

installation instructi 'to ensure the
and/or water-resistant protection during setup and use.
© WARNING: Do not use location that can

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (if applicable)
1. Donot

hase’ Risk of explosion if
replaced with incorrect type.

Electrical Safety Information (i applicable)
Compliance i required with respect to veltxge fvequen(y, and current
onnection
power source than in \mproper
tothe equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed.
2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should

be provided only by a qualfied service technician

3. witha power cord which has an
integral g for connection ded safety
outl

et.
a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect o a 2-wire outlet as

b. q g asapart of the safety
tifi hazard that car
resultin serious injury or death.
< Contact trician or the manufacturer f a
connecting

d. Protective carthing s provided by Listed AC adapter. Bullding nstallation

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

Radiation Exposure Statement
idbe installed and operated di 20cm

Detweentherotiatorand your body.

~This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any

other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 865-868 869.4-869.65
Max. RF Output Power: <16dBm <29dBm

of Confor

Hereby, UBIQUIT, declares hat this device,UsL-Motion, s in compliance with the
essential requirements and other refevant provisions of UK Regulations Radio
egulations 2016:3nd

Electrical Equipment g

if

the sof(wave is changed or replaced. The llextor the UK declaration of
conform tthe following
otermar agaress i comicompitance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

safety Notices (fapplicable
Read, follow, and keep these instructions.
3 Head llwarings
Only

. Keepatleast
e
© WARNIN fire or electric shock,

this pvaducl torainor maisture; for outdoor use,follow the instalaion nsructions

during setup and use.
i

© WARNIN

remoterisk of electric shockfrom lightning

There may bea

Battery Warning (ifapplicable)
1. Donot

orfi
by manufacturer, o replaced with

incorrect type.

ElecticalafetyInformation (fapplicable)

e an e e s Conmecion o ferens power muv(e(han
afire hazard if the limitations are not followed,

provided only bya qualified service technician.

Rovervsean adapter phiq o connect (0 2-wire S auterar thswil defeat the

Avis desécurité sl applicable)

, suivez et conservez ces instructions.
Tenez compte de tous les avertissements,

cessoires spécifiés par le fabrican

ATTENTION : Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque
dincendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les trous de
ventilation pour un débit d'air adéquat,
ATTENTION : Pour réduire les risques dincendie ou d'électrocution, pourune
utilsation en intérieur,exposez pas ce produit 3 a pute ou a thurn
Chetructions

©® ©Owv-

tion.

poussiere et/ou P pendant nstallation et 'uti
Q AT (uilisez ps

submergé par 'eau.
@ ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peut
yavoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.
Evitezle stockag
en plein soleil.
hetezla le fabricant. 2
remplacée par un type incorrect.
y Scurité électrique (si applicable]
vl quise er la t tles

icant.
iné autre source dalimentation que (el\es précisées peut entrainer un
poser un risque

dincendie siles imites ne sont pas respectées.

2. Cemateriene content pas de laces devant tre ntretenues parfapérateur
continuity of the grounding wire. uniquement 1 technicien quahﬁ
f
b the safety 5 6 est fourni avec qud
ificati canresultin D é é terre
serious injury or death. desecuie "
<. Conf if the 'est pas.
installation prior to connecting lheequlpmen " approuve. Ni pour connecter le matériel a
f gisprovidedby Liste AC "' T” pnseazﬁlstar(e\anuu 3l continuité d Al de mise a ter
e P”’V‘ e appropriate short-circuit backup protection. rules b. Le matériel néce e site l'utilisation dun fil de mise a la terre dans \e cadre de
L '9 urité.

9
and regulations,

c Jabig ddre
ui.com/compliance

ELabel
Instruction
640-03029-02

grave voire mort.
Contactez

sujet del' amtloion avact s conmesion s maténs

. Une mise a tere de protection e fournie par adapmem CAindiqué.

courten circuits.

Safety Notices (if applicable)
e

1. w, and keep these instructions.

2. Heed all warnings.

3. Only by

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, for indoor use do not
expose this product to rain or moisture; for outdoor use, fnl\owlhe
installation instructi 'to ensure the
and/or water-resistant protection during setup and use.

© WARNING: Do not use location that can

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be

aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (f applicable)

. Risk of explosion if
veplaced withincorrect type.

Electrical Safety Information (if applicable)
1. Compliance is required with rexpe(novcltxge frequency,and current
fabel. Connection
power source than inimproper;
tothe equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed.
There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should
beprovided only by a qualfed service technician

. cord which has an
m(egm\ g for connection ded safety

outlet.

2"'Do not substtute the power cord with one thats not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect o a 2-wire outlet as

q g

asa part of the safety
h

us injury or death.
mmnormem ufacturer if a

o

4. Brotectve Garihing  rovided by Hted AC sdaptor Bullding installation

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

Compl f g internet address:

e
régles et reg\smentxhons locales.

Informationsla conformité sont disponibles 4 I'adresse intemet suivante:
com/compliance

Instructions
relatives au
bel

Information
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